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OF SHEPHERDS AND POLITICS AND SHMALTZ

en  ziy`xaE`Ÿ†aÏ ©e  dp̈ §W®B  ei†̈pẗ§l  zŸ¬xFd§l  s ½¥qFiÎl ¤̀  Æeip̈ẗ§l  g³©lẄ  d º̈cEd§iÎz ¤̀ §e  28
`´̈x¥I ©e  dp̈ §W®B  ei†¦a ῭   l¬¥̀ ẍ §U¦iÎz` «©x §w¦l  l©r²©I ©e  F ½Y §a ©M §x ¤n Æs ¥qFi  xŸ³q §̀ ¤I ©e 29  :o ¤W «B  dv̈ §x¬©̀
dz̈Eń ῭  s†¥qFiÎl ¤̀  l²¥̀ ẍ §U¦i x ¤n`Ÿ̄I ©e 30 :cF «r ei†̈x`Ë ©vÎl ©r  §J §a¬¥I ©e ei ½̈x`Ë ©vÎl ©r ÆlŸR¦I ©e ei À̈l ¥̀
zí ¥AÎl ¤̀ §e Æeig̈ ¤̀ Îl ¤̀   s³¥qFi  x ¤n Ÿ̧̀I ©e 31  :i «̈g  †L §cF «r  i¬¦M  Li½¤pR̈Îz ¤̀   i ¦́zF` §x Æi ¥x£g«©̀   m ©r®̈R ©d
E ¬̀̈A o©r†©p §MÎu ¤x«¤̀ §A x¬¤W£̀ i²¦a ῭ Îzi¥aE ī ©g ©̀  ei À̈l ¥̀  d´̈x §nŸ«̀ §e dŸ®r §x ©t§l dc̈í ¦B ©̀ §e d†¤l¡r«¤̀  ei ½¦a ῭
m†¤dl̈ x¬¤W£̀Îlk̈ §e m ²̈xẅ §aE  m̄p̈`Ÿv §e  E®id̈ d†¤p §w ¦n  i¬¥W§p ©̀ Îi «¦M  o`Ÿ½v  i ¥rŸ́x Æmi ¦Wp̈£̀ «̈d §e 32  :i«̈l ¥̀
i ¥̧W§p ©̀   m À¤Y §x ©n£̀«©e 34  :m«¤ki ¥U£r«©OÎd ©n  x†©n ῭ §e  dŸ®r §x ©R  m†¤k̈l  `¬̈x §w¦iÎi «¦M  d¾̈id̈ §e 33  :E`i«¦a ¥d
u ¤x́ ¤̀ §A ÆEa §W«¥Y xE Àa£r«©A Epi®¥zŸa£̀Îm©B Ep §g†©p£̀Îm©B dŸ ½©rÎc ©r §e Epi´¥xEr§P ¦n ÆLi ¤̧cä£r E³id̈ d¹¤p §w ¦n

 :o`Ÿ«v d¥rŸ¬xÎlM̈ m¦i†©x §v ¦n z¬©a£rF «zÎi ¦M o ¤W½Bfn wxtx ¤n Ÿ̀ÀI ©e  ¼dŸr §x ©t§l ć¥B©I ©e »s ¥qFi `Ÿ́aÏ ©e 1
:o ¤W «B  u ¤x¬¤̀ §A  m†̈P ¦d §e  o©r®̈p §M  u ¤x́ ¤̀ ¥n  E †̀̈A  m ½¤dl̈  x´¤W£̀Îlk̈ §e Æmẍẅ §aE  m³̈p`Ÿv §e  i ¹©g ©̀ §e  i ¦̧a ῭
dŸ²r §x ©R  x ¤n`Ÿ̄I ©e 3  :dŸ«r §x ©t  i¬¥p §t¦l  m†¥b ¦S©I ©e  mi®¦Wp̈£̀   d´̈X ¦n£g  g †©wl̈  ei ½̈g ¤̀   d́ ¥v §w ¦nE 2
Ep §g†©p£̀Îm©B  Li ½¤cä£r  Æo`Ÿv  d¬¥rŸx  dŸÀr §x ©RÎl ¤̀   Ex́ §n`Ÿ«I ©e  m®¤ki ¥U£r«©OÎd ©n  ei†̈g ¤̀ Îl ¤̀
x´¤W£̀ Æo`ŸS©l  d À¤r §x ¦n  oí ¥̀ Îi ¦M  ¼Ep`¼̈A  »u ¤x »̀̈ Ä  xEb́̈l  dŸÀr §x ©RÎl ¤̀   Ex́ §n`Ÿ«I ©e 4  :Epi«¥zFa£̀Îm©B
x ¤n`Ÿ́I ©e 5  :o ¤W «B u ¤x¬¤̀ §A Li†¤cä£r  ¬̀̈pÎEa §W«¥i d²̈Y ©r §e o©r®̈p §M u ¤x́ ¤̀ §A a†̈rẍ«̈d c¬¥ak̈Îi «¦M Li ½¤cä£r«©l
`e ½¦d  Lí¤pẗ§l Æm¦i¸©x §v ¦n  u ¤x³¤̀ 6  :Li«¤l ¥̀   E ¬̀̈A  Li†¤g ©̀ §e  Li¬¦a ῭   xŸ®n ¥̀l  s†¥qFiÎl ¤̀   dŸ½r §x ©R
ÆmÄÎW¤i §e Ÿ §r À©cïÎm ¦̀ §e o ¤W½B u ¤x́ ¤̀ §A ÆEa §W«¥i Li®¤g ©̀ Îz ¤̀ §e Li†¦a ῭ Îz ¤̀  a¬¥WFd u ¤x ½̀̈ d̈ a´©hi ¥n §A
ei ½¦a ῭   aŸ́w£r«©iÎz ¤̀   Æs ¥qFi  ³̀¥aÏ ©e 7  :i«¦lÎx ¤W£̀Îl ©r  d†¤p §w ¦n  i¬¥xÜ  m²̈Y §n ©U §e  l¦i ½©gÎi ¥W§p ©̀
d ¾̈O ©M  aŸ®w£r«©iÎl ¤̀   dŸ†r §x ©R  x ¤n`Ÿ¬I ©e 8  :dŸ«r §x ©RÎz ¤̀   aŸ†w£r«©i  K¤x¬̈a§i ©e  dŸ®r §x ©t  í¥p §t¦l  Ed†¥c ¦n£r«©I«©e
h´©r §n d®̈pẄ z†©̀ §nE mi¬¦Wl §W i ½©xEb §n í¥p §W Æi ¥n§i dŸ½r §x ©RÎl ¤̀  ÆaŸw£r«©i x ¤n`Ÿ³I ©e 9 :L«i¤I ©g i¬¥p §W i†¥n§i
:m«¤di ¥xE «b §n  i†¥ni ¦A  i ½©zŸa£̀  í¥I ©g Æi¥p §W Æi ¥n§iÎz ¤̀   Ebi À¦V ¦d  `́Ÿl §e  i½©I ©g  í¥p §W Æi ¥n§i ÆEid̈  mi À¦rẍ §e

:dŸ«r §x ©t i¬¥p §t¦N ¦n  †̀¥v¥I ©e dŸ®r §x ©RÎz ¤̀  aŸ†w£r«©i K¤x¬̈a§i ©e 10

Gen 46:28  And he sent Judah before him unto Joseph, to show the way before him unto Goshen;
and they came into the land of Goshen.  29  And Joseph made ready his chariot, and went up to
meet Israel his father, to Goshen; and he presented himself unto him, and fell on his neck, and wept
on his neck again. 30  And Israel said unto Joseph: 'Now let me die, since I have seen thy face, that
thou art yet alive.' 31  And Joseph said unto his brethren, and unto his father's house: 'I will go up,
and tell Pharaoh, and will say unto him: My brethren, and my father's house, who were in the land of
Canaan, are come unto me; 32  and the men are shepherds, for they have been keepers of cattle; and
they have brought their flocks, and their herds, and all that they have.  33  And it shall come to pass,
when Pharaoh  shall  call  you,  and  shall  say:  What  is  your  occupation?    34    that  ye  shall  say:  Thy
servants have been keepers of cattle from our youth even until now, both we, and our fathers; that
ye may dwell  in  the land of Goshen; for every shepherd is  an abomination unto the Egyptians.'
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Gen 47:1  Then Joseph went in and told Pharaoh, and said: 'My father and my brethren, and their
flocks, and their herds, and all that they have, are come out of the land of Canaan; and, behold, they
are in the land of Goshen.' 2  And from among his brethren he took five men, and presented them
unto Pharaoh. 3  And Pharaoh said unto his brethren: 'What is your occupation?' And they said unto
Pharaoh: 'Thy servants are shepherds, both we, and our fathers.' 4  And they said unto Pharaoh: 'To
sojourn in the land are we come; for there is no pasture for thy servants' flocks; for the famine is
sore  in  the  land  of  Canaan.  Now  therefore,  we  pray  thee,  let  thy  servants  dwell  in  the  land  of
Goshen.' 5  And Pharaoh spoke unto Joseph, saying:  'Thy father and thy brethren are come unto
thee; 6  the land of Egypt is before thee; in the best of the land make thy father and thy brethren to
dwell; in the land of Goshen let them dwell. And if thou knowest any able men among them, then
make them rulers over my cattle.' 7   And Joseph brought  in Jacob his father,  and set him before
Pharaoh. And Jacob blessed Pharaoh. 8  And Pharaoh said unto Jacob: 'How many are the days of
the years of thy life?' 9  And Jacob said unto Pharaoh: 'The days of the years of my sojournings are a
hundred and thirty years; few and evil have been the days of the years of my life, and they have not
attained unto the days of the years of the life of my fathers in the days of their sojournings.' 10  And
Jacob blessed Pharaoh, and went out from the presence of Pharaoh.

Questions

Why does Jacob send precisely Judah?  Why does he need someone to show the way?
Compare 36:29 with Genesis 45:14 and with Genesis 33:4.  What is missing in this scene?
Compare 36:32 with 37:3.  Do the brothers follow instructions well?
What  is  the  difference  between  a  cattle  driver  and  a  shepherd?    See  this  quote  from  the
Babylonian Talmud, Sanhedrin 25b:

?ikd  `ax  xn`  ine  .dqb  dnda  drex  cg`e  dwc  dnda  drex  cg`  ­   exn`y  drex  :`ax  xn`
­ dqb dnda drex  .oixyk ­  ux`l dvega ,oileqt ­  l`xyi ux`a dwc dnda drex  :`ax xn`de

.xnzi` milcbna `edd ­ !oixyk l`xyi ux`a elit`
Why does Jacob bless Pharaoh twice?

Rashi

:eia` ceakl fxcfdl dakxnl miqeqd z` xq` envr `ed ­  ezakxn sqei xeq`ie  46:29
ieax oeyl ,cer miyi yi` lr `l ik (bk cl aei`) oke dika zeaxd oeyl ­  cer eix`ev lr jaie 30

awri la` libxd lr xzei ikaa siqede daxd o`k s` ,ei`hg lr zetqep zelilr eilr my epi` ,`ed
:rny z` `xew didy epizeax exn`e ,ewyp `le sqei ix`ev lr ltp `l

oi`iwa mz` oi`y el exn`zyke ,drxn ux` `idy mkl dkixv `ide ­  oyb ux`a eayz xeara 43
mdl mdy itl ­  o`v drx lk mixvn zarez ik :my mkaiyeie eilrn mkwigxi zxg` dk`lna

:zedl`
f"rla x"icely ,miwxtl miklnd iptl mi`xpd lk jxck mely zli`y `id ­  awri jxaie 46:7

:[melyl le`yl]
,ekxa dkxa dne .zeyx milhepe mze` mikxan ,mixy iptln mixhtpd lk jxck ­  awri jxaie 10

ezkxane ,dwyne dler qelip `l` minyb in dzey mixvn ux` oi`y itl ,eilbxl qelip dlriy
:ux`d z` dwyne ez`xwl dler `ede qelip lr [cner] `a drxt did jli`e awri ly
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